
Глава 102.

«Ты действительно смелый, здоровяк! Кстати, как тебя зовут?» – спросил Ли Фань, оглядывая
зверочеловека. Он был крупным, как теленок, с мускулистым телом, будто железная башня.
Несмотря на то, что он не был таким красивым, как Ли Фань, его добродушный вид был вполне
симпатичным.

Ли Фань невольно кивнул. С такой мускулатурой и силой второго уровня, зверочеловек
наверняка бы понравился богатым дамам среди людей. Неудивительно, что Чарли хотел
продать его за 20 золотых. В человеческой империи его цена легко могла бы удвоиться.

Зверочеловек не мог знать, о чем думает Ли Фань. Он почесал голову и ответил: «Благодетель,
меня зовут Айронхед»

Айронхед? Действительно, имя подходящее для него. Ли Фаню не очень понравилось, что
зверочеловек постоянно называл его «благодетелем», и он поспешил сказать ему: «Хорошо, не
нужно называть меня благодетелем, просто зови меня Ли Фань»

«Нет, так не пойдет. Мой отец говорил, что к благодетелям нужно относиться с уважением,
иначе он меня убьет» – ответил Айронхед с серьезным видом, оставаясь верным своим
убеждениям.

Ли Фань был немного озадачен: «Ты же не можешь всю жизнь называть меня благодетелем?»

Айронхед на мгновение задумался, затем кивнул: «Да, благодетель прав. Тогда я перестану
звать тебя так, когда отплачу тебе за твою доброту»

Ли Фаню стало интересно, как Айронхед собирается это сделать, и он спросил: «Как ты
собираешься отплатить?»

«Благодетель, может, я стану твоим телохранителем? Я буду защищать тебя ценой своей
жизни...» – не успел Айронхед договорить, как тень Ли Фаня вдруг задрожала, будто водная
поверхность. В следующее мгновение из нее выскочила черная фигура, длинная и стройная
нога которой нанесла боковой удар, и Айронхед полетел прочь.

Лицо Шэдоу, обычно бесстрастное, на этот раз выглядело раздражённым. Смотря в сторону
улетевшего Айронхеда, она, казалось, была недовольна и даже фыркнула: «Хм!».

…

Айронхед так и не стал телохранителем Ли Фаня, ведь у Ли Фаня уже был лучший
телохранитель – Шэдоу. Что касается будущего Айронхеда, то он имел право вернуться в
империю зверолюдей, но сам заявил, что не уйдет, пока не отплатит Ли Фаню за его доброту.



Учитывая его силу второго уровня, Ли Фань решил, что Айронхед может возглавить охотничьи
отряды зверолюдей, что будет считаться его способом отплатить за спасение.

Айронхед был очень рад своей новой роли. Он не только не воспринимал это как способ
отплатить за доброту, но и чувствовал еще большую благодарность к Ли Фаню, так как тот
сделал его из обычного зверочеловека лидером. Теперь Айронхед еще более энергично звал
его «благодетель».

Только по настоятельной просьбе Ли Фаня Айронхед перестал называть его «благодетелем», но
вместо этого стал называть «молодым господином». Ли Фаню было немного неловко от этого,
ведь он не был из богатой семьи, но он должен был признать, что такое обращение приятно.

…

Дальнейшие дни были посвящены постоянным охотам. Благодаря разведывательным
способностям Шэдоу, они всегда находили подходящую добычу, а благодаря боевым навыкам
Анны, потенциальные угрозы уничтожались в зародыше. С каждой охотой не только
увеличивались запасы мяса, но и рос опыт охотничьей команды, состоящей из гномов и
зверолюдей. Они становились все более слаженными, и под руководством Айронхеда те больше
не повторяли прежние ошибки. Хотя им еще предстояло научиться безукоризненно следовать
приказам, их видимый рост радовал.

Особенно Ли Фань был доволен тем, что Айронхед никогда не выражал недовольства из-за
«слабых» зверолюдей в команде. Он никогда не дискриминировал «слабаков» и всегда первым
приходил им на помощь в опасные моменты. Благодаря этому, и Ли Фань, и «слабые»
зверолюди полностью приняли этого добродушного великана.

…

Прошло восемь дней.

«Сегодня мы добыли 50 тысяч фунтов мяса кровавых кабанов и 20 тысяч фунтов мяса черных
оленей. Сейчас у нас в запасе более миллиона фунтов мяса. Мы также собрали почти все дикие
овощи и фрукты в радиусе десяти километров, их получилось около 14 тысяч фунтов, что
вполне достаточно для проживания на пять месяцев. Кроме того, Гул с помощью
пространственного кольца привез от гномов около 400 тысяч фунтов древесного угля и 1
миллион фунтов железа. Мы установили в каждой комнате угольные печи по проекту Ли
Фаня...» – докладывала Алисия.

Все присутствующие не смогли сдержать радостного крика. Готовые дома, избыточные запасы
еды и разнообразные меры для обогрева вселяли уверенность в то, что они благополучно
переживут зиму.

Возможно, они станут первыми, кто переживет Год Божественного Наказания в Лесу Греха.



…

Империя людей, пограничный город.

С каждым днем атмосфера в Зимнем городе становилась все более напряженной. Все жители
города делали все возможное, чтобы пережить зиму. Они продавали все, что могли, и тут же
обменивали вырученные деньги на запасы. Даже когда цена черного хлеба взлетела до 5
медных монет за буханку, никто не колебался. За пшеницу, которая подорожала в пять раз,
шла настоящая борьба.

Иронично, но Год Божественного Наказания, ставший катастрофой для простых людей, стал
временем процветания для торговцев зерном. Эти торговцы, первыми узнавшие о предстоящем
бедствии от церкви, запасли больше всех продуктов, кроме аристократов. Быстрое обогащение
стало реальностью для каждого из них, и это происходило каждый день. Каждый день они
становились богаче.

Однако, несмотря на это, зима оказалась временем нехватки продуктов повсюду. Даже когда
цены на еду поднялись в 5-10 раз, торговцы не могли найти больше запасов. Когда даже они не
могли найти еду, в Зимнем городе начался настоящий голод.

В результате жители города оказались в странной ситуации: они одновременно надеялись и
боялись снегопадов. Желание избежать снегопадов было очевидным, но и надежда на то, что
снег начнется быстрее, тоже была понятной. Ведь чем раньше выпадет снег, тем быстрее он
прекратится.
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